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OFF THE TOP OF MY HEAD…
Alleluia! Christ is Risen! Risen indeed! Alleluia!
Next week is our second annual PASTORATE
PENTECOST MASS AND PICNIC at St. Ambrose.
The Picnic follows the Mass, which begins at 10:30. A
few things to remember:
Wear red to Mass that weekend! And feel free to dress
casually with the picnic in mind.
There will be NO Masses on Sunday, June 8, at 7:30,
8:30, 9:30, or 11:30. The 10:30 bilingual Mass at St.
Ambrose is the only Sunday Mass for the Feast of
Pentecost. The 4:00 and 4:30 Saturday Masses will be
celebrated as usual.
Because we are using part of the parking lot for the
picnic activities, there will be overflow parking at
Anderson Preparatory Academy, 101 W. 29th Street,
with shuttle bus service between the two locations.
Our first Pastorate Pentecost Mass and Picnic last year
was a great success and we’re hoping that this year’s
event will be even better. See you there!
As I mentioned in the homily at three of the Masses
last weekend, our PASTORATE VISION PLAN has
been updated for the coming year, July 2025-June
2026. We are having a session after each of the Masses
on different weekends in June. Here is the schedule:
 Sat., June 14, after 4:00 Mass at St. Ambrose
 Sunday, June 22 (in Spanish), after 11:30 Mass at

St. Mary Anderson
 Saturday, June 28, after 4:30 Mass at St. Mary

Alexandria
 Sunday, June 29, after 7:30 Mass at St. Mary

Anderson
 Sunday, June 29, after 8:30 Mass at St. Mary

Alexandria
 Sunday, June 29, after 9:30 Mass at St. Ambrose
At these sessions, we will also share information about
our Pastorate Pastoral Council, our Pastorate
Leadership Team, the Pastorate Mission Statement,
and, tentatively, our new Pastorate Logo! Don’t miss
these sessions.
This summer WE WILL AGAIN BE HOSTING TWO
SEMINARIANS who will be joining us during the
months of June and July. Both young men have just
finished their first year of college seminary at St. John
Vianney Seminary in St. Paul, Minnesota. They are
Evan Sondgeroth, from St. John Vianney parish in
Fishers, and Landon McHaffie, from
Our Lady of Mount Carmel Church in
Carmel. We’re looking forward to
hosting Evan and Landon, and they
are looking forward to being with us.
Alleluia! Christ is Risen! Risen
indeed! Alleluia!
Fr. TomMetzger June 1, 2025

PENSAMIENTOS DEL PADRE TOM…
¡Aleluya! ¡Cristo ha resucitado! ¡Realmente ha resucitado!
¡Aleluya!
La próxima semana es nuestra segunda MISA Y PICNIC
ANUAL DEL PASTORADO DE PENTECOSTÉS en St.
Ambrose. El Picnic sigue a la Misa, que comienza a las
10:30. Algunas cosas para recordar:
¡Vístase de rojo la misa ese fin de semana! Y siéntese libre
de vestirse de manera informal teniendo en cuenta el picnic.
NO habrá misas el domingo 8 de junio a las 7:30, 8:30, 9:30
ni 11:30. La misa bilingüe de las 10:30 en San Ambrosio es
la única misa dominical de la fiesta de Pentecostés. Las misas
del sábado a las 4:00 y a las 4:30 se celebrarán como de
costumbre.
Debido a que utilizaremos parte del estacionamiento para las
actividades de picnic, habrá estacionamiento adicional en
Anderson Preparatory Academy, 101 W. 29th Street, con
servicio gratis de autobús entre las dos ubicaciones.
Nuestra primera Misa de Pentecostés y Picnic Pastorado, el
año pasado, fue un gran éxito y esperamos que este año sea
aún mejor. ¡Nos vemos allí!
Como se mencionó en la homilía en tres de las Misas del fin
de semana pasado, nuestro PLAN DE VISIÓN DEL
PASTORADO se ha actualizado para el próximo año, julio
de 2025 a junio de 2026. Tendremos una sesión después de
cada una de las Misas en diferentes fines de semana de junio.
Aquí está el horario:
 Sáb. 14 de junio, después de la misa de las 4:00 en St.

Ambrose
 Domingo 22 de junio (en español), después de la misa de

las 11:30 en St. Mary Anderson
 Sábado 28 de junio, después de la misa de las 4:30 en St.

Mary Alexandria
 Domingo 29 de junio, después de la misa de las 7:30 en

St. Mary Anderson
 Domingo 29 de junio, después de la misa de las 8:30 en

St. Mary Alexandria
 Domingo 29 de junio, después de la misa de las 9:30 en

St. Ambrose
En estas sesiones, también compartiremos información sobre
nuestro Consejo del Pastorado, nuestro Equipo de Liderazgo
del Pastorado, la Declaración de Misión del Pastorado y,
tentativamente, ¡nuestro nuevo Logotipo del Pastorado! No te
pierdas estas sesiones.
Este verano VOLVEREMOS A ACOGER A DOS
SEMINARISTAS que nos acompañarán durante los meses de
junio y julio. Ambos jóvenes acaban de terminar su primer

año de seminario universitario en el Seminario St.
John Vianney en St. Paul, Minnesota. Son Evan
Sondgeroth, de la parroquia St. John Vianney en
Fishers, y Landon McHaffie, de la parroquia Our
Lady of Mount Carmel en Carmel. Esperamos recibir
a Evan y Landon, y ellos esperan estar con nosotros.
¡Aleluya! ¡Cristo ha resucitado! ¡Realmente ha resucitado!
¡Aleluya!
P. TomMetzger a 1 de junio de 2025
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ANDERSON ALEXANDRIA  
PASTORATE STAFF 

 

Anderson-Alexandria  
Pastorate Staff 

 
 

Pastor       . . . . . . . . . . . . Fr. Tom Metzger 
 

Associate Pastor  . . . . . Fr. John Johnson 
 

Associate Pastor    Fr. Christian DeCarlo 
 

Deacon / Diacono   . . . . Dcn. Mike Burns 
 

Director of Operations/ Diirectora de 
Operaciones    . . . Kathryn Tardy  
 
Director of Evangelization/ 
Diirectora de Evangelización  
                            . . . Esmeralda Sánchez  
 

Accountant / Contador 
                          . . . Charlie Armington 
 

Middle School Youth Minister, 
Anderson / Ministra de Juventud 
grados 6 a 8, Anderson 
                      . . . Mariela de Chellis de Salas 
 

High School Youth Minister, 
Anderson / Ministra de Juventud 
grados 9 a 12, Anderson 
                      . . . Evelin Reyes 
 

Food Ministries Coordinator 
(Anderson) /  Coordinadora de los 
Ministerios de Alimentos (Anderson)                      
                      . . .Lawson Hunsicker 
 

Holy Cross School Principal/ 
Director de la Escuela Holy Cross 
                                      . . . Rob Frey 
St. Mary School Principal/ 
Directora de la Escuela St. Mary 
                                       . . . Rachel Duckworth   
Parish Secretaries /  
Secretarias de las Parroquias:   

St. Ambrose . . . . . . . . . . . Anita Myers  
St. Mary, Anderson . . . . .  Robin Grose  
St. Mary, Alexandria . . . . Traci Gates  

 
St. Mary Cemetery /  
Cementerio de St. Mary   . . . Robin Grose  

 

Monday, June 2 / Lunes, 2 de junio 
Acts 19:1-8 / John 16:29-33  
         8:00 AM St. Mary, Anderson          +Frank Harrington 
Tuesday, June 3 / Martes, 3 de junio 
Memorial of St. Charles Lwanga & Companions, martyrs 
AAccttss  2200::1177--2277  //  JJoohhnn  1177::11--1111aa        
       No 8:00 AM Mass at St. Ambrose on this day 
 

Wednesday, June 4 / Miércoles, 4 de junio 
AAccttss  2200::2288--3388  //  JJoohhnn  1177::1111bb--1199   
         8:00 AM St. Mary, Alexandria*         +Harry & Rosalie Metzger 
         No Mass at St. Vincent Hospital on this day. 
Thursday, June 5 / Jueves, 5 de junio 
Memorial of St. Boniface, Bishop and Martyr 
AAccttss  2222::3300;;  2233::66--1111  //  JJoohhnn  1177::2200--2266  
         No 8:15 AM Mass at St. Mary Anderson on this day.                 
        7:00 PM     St. Mary Anderson (Spanish)  +Roy Grissom 
Friday, June 6 / Viernes, 6 de junio  
AAccttss  2255::1133bb--2211  //  JJoohhnn  2211::1155--1199  
       8:00 AM      St. Mary, Alexandria*          All Souls’ Day intentions  
       8:10 AM      St. Ambrose, Anderson        +Richard Chaille 
Saturday, June 7 / Sábado, 7 de junio 
Vigil of Pentecost     (Wear Red / Vestirse de rojo) 
GGeenneessiiss  1111::11--99  //  RRoommaannss  88::2222--2277  //  JJoohhnn  77::3377--3399  
      4:00 PM        St. Ambrose, Anderson        People of the Pastorate  
      4:30 PM        St. Mary, Alexandria*        Deceased members of the            
                                                                         Schleeter & Sutton families 
Sunday,  June 8 /Domingo, 8 de junio 
Pentecost Sunday     (Wear Red / Vestirse de rojo) 
AAccttss  22::11--1111  //  11  CCoorriinntthhiiaannss  1122::33bb--77,,  1122--1133  //    JJoohhnn  2200::1199--2233       
      OOnnllyy  oonnee  MMaassss  iinn  tthhee  PPaassttoorraattee  oonn  tthhiiss  ddaayy,,  ffoolllloowweedd  bbyy  ppiiccnniicc::  
      LLaa  úúnniiccaa  mmiissaa  eenn  eell  ppaassttoorraaddoo  eenn  eessttee  ddííaa,,  sseegguuiiddaa  ppoorr  eell  ppiiccnniicc::  
      10:30 AM    St. Ambrose, Anderson      +Charles Hugh Grabiel 
 
    *St. Mary Alexandria Masses are livestreamed. Access the video at 
stambrosestmary.org. (Masses are transmitted live, but not recorded.)   

*Las misas en St. Mary Alexandria se trasmiten en vivo. Se pueden  accesar el 
video en stambrosestmary.org. (Las misas son 
disponibles en vivo, mas no se graban.) 

 CONFESSIONS  
 Thursdays/Jueves 6:00-6:45 PM 

  St. Mary, Anderson  
 

 Saturdays/Sábados 2:30-3:30 PM               
St. Ambrose  

 

 Saturdays/Sábados 3:30-4:00 PM               
St. Mary, Alexandria  

 

EUCHARISTIC ADORATION  
 

  Most Thursdays/Jueves, 6:00-6:45pm  
 St. Mary, Anderson  

 

 1st Sunday of the Month/1er domingo del  
mes, 10:30-3:00 - St. Ambrose 

 

 \3rd Sunday of the Month/3er domingo del 
mes, 9:30-12:30 -  St. Mary, Alexandria 

 

 

ITENTIONS & READINGS FOR THE WEEK   
 

INTENCIONES Y LECTURAS  DE LAS MISAS 

 
Adoration of the Most Blessed Sacrament will 

take place this Sunday, June 1st, from 10:30am to 
3:00pm St. Ambrose Church. 

 
Habrá Adoración al Santísimo Sacramento este 

domingo 1 de junio de las 10:30am hasta las 
3:00pm en la iglesia de St. Ambrose. 

 

The novena for Pentecost  
started last Friday, May 30th,  

but you can still join in! 
 

 Pray it each day along with the 
FORMED videos or print out a 

copy to pray on your own. 
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NASA

It’s been a busy time at the food
pantry! The post office had their
annual food drive and delivered
1,640 pounds of products to our
pantry! Seven volunteers worked
like wild squirrels, matching and

sorting and storing all that random food. God bless
them all - it was a job and a half and they were cham-
pions! THANK YOU, my friends.
Interesting random facts - introducing some of our
other pantry providers! We have a cereal angel who
brings about 30 boxes of cereal every month, and two
fruit angels who bring flats of canned fruit
from their travels. We have two rice an-
gels who bring in white and brown rice in
20-25 lb bags, and one bean angel who
brings in pintos or black beans. We have
one Amazon angel who sends surprises!
There is a potato and egg angel who also
goes by Red Gold for tomato products.
There’s a canned chicken and spaghetti
dinner angel. And a canned vegetable an-
gel who is currently on the disabled list. (Get well
soon!) THANK YOU, my friends!
Please know that everything you do is wonderful!
Whether you donate money to buy food or products it
helps real people very quickly. We do not store food!
It comes in, it goes out. You are a necessary part of
that food flow. THANK YOU, my friends.
Here’s a really great story!! On May 8, a very excited
neighbor came to our pantry, beaming and gushing,
“Congratulations on the new Pope! I’m not
Catholic, but it’s so exciting!” She went on to
tell me that she was sitting outside the Ander-
son Public Library when she heard our bells
start ringing in celebration. “It was the cool-
est thing! The bell would ring and then echo
off of another building! It was so beautiful!” I
wish I knew where that sweet spot is to hear
that echo! I bet it sounded like the city was singing!!
God bless Pope Leo XIV and all of us!
Lawson, Food Ministries Coordinator

¡Ha sido una época muy atareada en la
despensa! ¡La oficina de correos realizó
su colecta anual de alimentos y entregó
750 kilos de productos a nuestra despen-
sa! Siete voluntarios trabajaron como
ardillas locas, combinando, clasificando
y almacenando toda esa comida que encontraron. ¡Que Dios
los bendiga a todos! ¡Fue un trabajo y medio y fueron campe-
ones! ¡GRACIAS, amigos!

Datos curiosos: les presento a algunos de nuestros otros
proveedores de despensa. Tenemos un ángel de cereales que

trae unas 30 cajas de cereal al mes, y dos ángeles
de frutas que traen cajas de fruta enlatada de sus
viajes. Tenemos dos ángeles de arroz que traen
arroz blanco e integral en bolsas de 9 a 11 kilos, y
un ángel de frijoles que trae frijoles pintos o ne-
gros. ¡Tenemos un ángel de Amazon que envía
sorpresas! Hay un ángel de papas y huevos que
también pasa por Red Gold para productos de to-
mate. Hay un ángel de pollo enlatado y espaguetis.
Y un ángel de verduras enlatadas que actualmente
está en la lista de personas con discapacidad. (Que

se mejore pronto!) ¡GRACIAS mis amigos!
Sepan que todo lo que hacen ¡es maravilloso! Ya sea que do-
nen dinero para comprar comida o productos, ayudan
rápidamente a personas reales. ¡No almacenamos comida!
Entra, luego sale. Ustedes son una parte esencial de ese flujo
de alimentos. ¡GRACIAS, amigos!
¡Les cuento una historia genial! El 8 de mayo, una vecina
muy emocionada vino a nuestra despensa, radiante y efusiva:

"¡Felicidades por el nuevo Papa! No soy católica,
¡pero es tan emocionante!" Me contó que estaba sen-
tada afuera de la Biblioteca Pública de Anderson
cuando escuchó las campanas empezar a sonar en
celebración. "¡Fue increíble! ¡La campana sonaba y
luego hacía eco en otro edificio! ¡Era tan hermoso!"
¡Ojalá supiera dónde queda ese punto ideal para es-
cuchar ese eco! ¡Apuesto a que sonaba como si la

ciudad cantara! ¡Que Dios bendiga al Papa León XIV y a
todos nosotros!
Lawson, Coordinadora de los Ministerios de Alimentos

FOOD MINISTRIES: FOOD PANTRY

The Great Candy Drive
Don’t forget to drop off your candy donations off in the box at your parish. These donations will be used
at next week’s annual Pastorate Pentecost Mass & Picnic at St. Ambrose Church. All types of candy are
needed: sour candy, chocolates, candy bars, lollipops, gummy candy, etc.!

La gran colecta de dulces
No olvide dejar su donativo de dulces en la caja designada de su parroquia. Estas donaciones se ocuparán

el próximo domingo en laMisa y picnic de Pentecostés del pastorado en la iglesia de San Ambrosio. Se
necesitan dulces de todo tipo: caramelos, chocolates, dulces aciditos, paletas, gomitas, etc.
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MMee hhee pprreegguunnttaaddoo……

P: No logro recorder la diferencia
entre la Ascensión y la Asunción.
¿Me puede explicar las dos cosas?

R: La Ascensión fue la ocasión en la
que Jesús ascendió, es decir, subió
de la tierra al cielo. Esto ocurrió
después de que resucitara de entre
los muertos y pasara 40 días
apareciéndose a sus discípulos.
Celebramos la Ascensión el séptimo
domingo del Tiempo de Pascua.

La Asunción fue cuando la Virgen María fue
llevada al cielo al final de su vida terrenal.
La festejamos cada año el día 15 de Agosto.

Así pues, la Ascensión se refiere al ascenso
de Jesús al cielo (siendo Dios, lo hizo él
mismo), y la Asunción se refiere a la ele-
vación de María al cielo, no por su propio
poder, sino por el de Dios.

II’’vvee bbeeeennwwoonnddeerriinngg……

Q: I can’t keep straight the difference
between the Ascension and the
Assumption. Can you spell it out for
me again?

A: The Ascension was the occasion
on which Jesus ascended, or rose up
from earth into heaven. This oc-
curred after he has risen from the
dead and spent 40 days appearing to
his disciples. We celebrate it on the
7th Sunday of the Easter Season.

The Assumption was when the Virgin Mary
was assumed, or taken up into heaven at the
end of her earthly life. We celebrate this on
August 15th each year.

So the Ascension is about Jesus’ rising to
Heaven (being God, he did it himself), and
the Assumption is about Mary being taken
into heaven, not by her own power, but by
God’s.
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DDoonn’’tt  mmiissss  iitt——    
jjuusstt  aa  wweeeekk  aawwaayy!!  

  

Sign up at the pastorate     
website or on the list at your 

parish to donate your valuable 
time and effort to make our 

annual Pastorate 
Pentecost Mass 
& Picnic a great      

success once 
again!  
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NNoo  ssee  lloo  ppiieerrddaa——
¡¡ssoolloo  ffaallttaa  11  sseemmaannaa!!  

 
Apúntese en la página del pas-

torado o en su parroquia  para 
donar su valioso tiempo  y 

esfuerzo y así hacer que la Misa 
y picnic anual 

de      Pentecosté 
del pastorado 

sea una vez más 
un gran éxito! 
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NASA 

 

 
 
 
 
 

El Espíritu  
Santo 

 

The Grace 
Of Pentecost  

 

 

Pentecost:  
Go Ye Forth 

 

Mi relación 
personal con el  
Espíritu Santo   

 
 

Vea contenido  
relacionado con  
el Pentecostés  
en FORMED: 

 

Watch 
 Pentecost-related 

content on FORMED: 

Not signed up on FORMED yet?  
Access it at stambrosestmary.org/formed 

 

Why is Pentecost 
called “the birthday of 
the church?” 
Pentecost marks the day 
the Holy Spirit was 
poured out upon the 
apostles and other     
believers, fulfilling   
Jesus' promise and    

empowering them to spread the Gospel. This event was 
the beginning of the Christian Church's mission to the 
world. The story of Pentecost is told in Chapter 2 of 
the Biblical Book of Acts. 
 

Why is red the liturgical color of Pentecost? 
The color red is used for Pentecost in Christian tradi-
tion to symbolize the Holy Spirit's descent as tongues 
of fire, a vigorous manifestation of the Holy Spirit's 
power. It also represents the blood of martyrs and the 
Passion of Christ, connecting to the Holy Spirit's role 
in spreading the Gospel.  
 

Why are we asked to wear red on this occasion? 
Wearing red clothes on Pentecost is a way for believers 
to visually express their shared commitment to the Ho-
ly Spirit's presence and the unity of the Church—
especially appropriate on the “birthday of the Church.”  
 

Why are water, a dove, wind, and fire considered 
symbols of Pentecost? 
Water and doves represent new life, purification, and 
peace. Water symbolizes cleansing and the life-giving 
power of the Holy Spirit, while the dove, particularly 
because of its descent upon Jesus at his baptism, is as-
sociated with the Holy Spirit and peace. 
 

There is no mention of a dove in the book of Acts, but 
we associate the bird with the Holy Spirit because of 
the story about Jesus’ baptism: “After Jesus was bap-
tized, he came up from the water and behold, the heav-
ens were opened, and he saw the Spirit of God de-
scending like a dove coming upon him” (Matthew 
3:16). 
 

Wind is closely related to Pentecost because of the 
noise the apostles heard as the Spirit descended upon 
them in the Upper Room (Acts 2:2). 

 

¿Por qué se considera a 
Pentecostés “el cumple-
años de la Iglesia”? 
Pentecostés conmemora 
el día en que el Espíritu 
Santo fue derramado  
sobre los apóstoles y o 
tros creyentes, cumplien-
do la promesa de Jesús y 
empoderándolos para difundir el Evangelio. Este evento 
marcó el comienzo de la misión de la Iglesia cristiana en el 
mundo. La historia de Pentecostés se narra en el capítulo 2 
del libro bíblico de los Hechos. 
 

¿Por qué el rojo es el color litúrgico de Pentecostés? 
El rojo se ocupa en Pentecostés en la tradición cristiana para 
simbolizar el descenso del Espíritu Santo en forma de len-
guas de fuego, una vigorosa manifestación de su poder. 
También representa la sangre de los mártires y la Pasión de 
Cristo, relacionando el papel del Espíritu Santo en la difusión 
del Evangelio. 
 

¿Por qué se nos pide vestirnos de rojo en esta ocasión? 
Traer prendas rojas en Pentecostés es una forma en que los 
creyentes expresan visualmente su compromiso compartido 
con la presencia del Espíritu Santo y la unidad de la Iglesia, 
bastante apropiado en el "cumpleaños de la Iglesia". 
 

¿Por qué se consideran símbolos de Pentecostés el agua, 
la paloma, el viento y el fuego? 
 

El agua y las palomas representan nueva vida, purificación y 
paz. El agua simboliza la limpieza y el poder vivificante del 
Espíritu Santo, mientras que la paloma, particularmente por 
su descenso sobre Jesús en su bautismo, se asocia con el Es-
píritu Santo y la paz. 
 

No se menciona una paloma en el libro de los Hechos, pero 
la asociamos con el Espíritu Santo debido al relato del bau-
tismo de Jesús: "Después que Jesús fue bautizado, salió del 
agua; y he aquí, los cielos se abrieron, y vio al Espíritu de 
Dios que descendía sobre él como una paloma" (Mateo 
3:16). El viento está estrechamente relacionado con Pente-
costés debido al ruido que oyeron los apóstoles cuando el 
Espíritu descendió sobre ellos en el Cenáculo (Hechos 2:2). 
 

Después del viento, aparecieron llamas que se posaron sobre 
las cabezas de cada uno de los apóstoles (Hechos 2:3). 

The  
WHYs  

of  
Pentecost 

Los   
POR QUÉs  

del  
Pentecostés 
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WWhheerree’’ss  
SSiisstteerr??  
  

Can you identify exactly 
where in the pastorate this 
photo of Sister Mary Mary 
Ambrose was taken? Look 
for the answer here next 
week.  
 

¿¿DDóónnddee  
AAnnddaa??
¿Logra usted identificar ex-
actamente en qué parte de 
nuestro pastorado se tomó 

esta foto de la Hermana Mary Mary Ambrose? Busque la 
respuesta aquí la próxima semana. 
 

Where was sister? 
Last week, Sr. Mary Mary Ambrose had 
her picture taken beside St. Joseph in 
the Holy Family grouping statues at the 
back of St. Ambrose Church. 

¿Dónde Andaba? 
La semana pasada, la Hna. Mary Mary 

Ambrose se tomó la foto junto a la fig-
ura de San José en el grupo de estatuas 

de la Sagrada Familia en la parte de 
trasera de la Iglesia de San Ambrosio. 
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HHOOLLYY CCRROOSSSS && SSTT.. MMAARRYY SSCCHHOOOOLLSS AARREE HHIIRRIINNGG!!

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com 10



May Crowning at St. Mary School, Alexandria
May 16, 2025

Coronación de Nuestra Señora en
St. Mary School, Alexandria

Altar server training at
St. Mary, Alexandria

May 14, 2025
Entrenamiento de monaguillos

en St. Mary, Alexandria
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The Thompson Wealth Management Group 
8888 Keystone Crossing, Suite 200
Indianapolis, IN 46240
(317) 810-5414 | dan.thompson@rbc.com
www.thompsonwmg.com

Daniel P. Thompson, CRPC
Senior Vice President –  
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